[bookmark: _Hlk119404937]ПРОЄКТ
ДОГОВІР
про закупівлю товару

м. Київ	_____________ 202_ р.

Казенне підприємство  «Укрспецзв’язок», скорочено – КП «Укрспецзв’язок», (далі – Замовник), в особі _______________________________________________________, який діє на підставі ________________________________________________ з однієї сторони, та
 _____________________________________ (далі – Постачальник), в особі _______________________________________________________, який діє на підставі _______________, з іншої сторони (далі - разом Сторони, а кожна окремо Сторона), керуючись Особливостями здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178, уклали цей договір про таке:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. [bookmark: _GoBack]Постачальник зобов’язується здійснити постачання Замовнику примірників програмного забезпечення (далі – ПЗ) для обладнання Cisco Systems (далі – Товар) відповідно до Специфікації (Додаток до Договору), а Замовник зобов’язується прийняти та своєчасно здійснити оплату наданого Товару відповідно до умов Договору. ДК 021:2015 – 48510000-6 «Пакети комунікаційного програмного забезпечення».
1.2. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків Замовника.

2. [bookmark: bookmark2] ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Якість Товару повинна відповідати нормам, сертифікатам виробника, чинним стандартам (ТУ, ГОСТ) для даного виду Товару. Постачальник гарантує якість Товару у цілому.
2.2. Строк придатності Товару до використання встановлюється виробником Товару. Гарантійний строк Товару від Виробника зазначається в Специфікації (Додаток до Договору).

3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ОПЛАТИ
3.1. Ціна Договору становить ___________________ гривень (___________________________), у т.ч. ПДВ __________ гривень (_____________________) відповідно до Додатку до Договору.
3.2. Ціна Договору включає всі витрати, пов’язані з наданням Товару, а також податки, збори, необхідні платежі, що сплачуються або мають бути сплачені Постачальником, прибуток.
3.3. Оплата за цим Договором здійснюється в національній валюті України, у безготівковій формі шляхом перерахування Замовником відповідної грошової суми на поточний рахунок Постачальника.
3.4. Ціна цього Договору може бути змінена відповідно до законодавства України, шляхом укладання додаткової угоди до цього Договору.
3.5. Розрахунки проводяться по факту отримання Товару, протягом 15 (п’ятнадцяти) календарних днів шляхом оплати Замовником вартості Товару по безготівковому розрахунку на підставі видаткової накладної на Товар.
3.6. Розрахунки за договором проводяться за рахунок коштів державного бюджету в межах і за наявності реального фінансування. У разі затримки бюджетного фінансування, оплата за надані послуги здійснюються протягом 10 робочих днів з моменту отримання Замовником бюджетних коштів на свій рахунок.

4. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
4.1. Товар постачається таким чином: Замовник у власному кабінеті, відкритому на порталі виробника обладнання Cisco Systems, отримує доступ до примірників ПЗ для обладнання Cisco Systems, про що Постачальник інформує Замовника офіційним листом та надсилає копію на електронну пошту info@kpusz.kiev.ua. 
4.2. Строк постачання Товару: протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дня підписання Договору.
4.3. Постачальник одночасно з постачанням Товару передає Замовнику видаткову накладну на Товар в двох примірниках. Замовник в день отримання видаткової накладної на Товар повинен їх підписати та повернути один примірник Постачальнику.
4.4. Обов’язки Постачальника з поставки Замовнику Товару вважаються виконаними належним чином з дня підписання уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної на Товар.
4.5. Після підписання видаткової накладної на Товар представниками обох Сторін претензії щодо кількості Товару виключаються.
4.6. Постачальник зобов’язаний дотримуватися строку постачання Товару, визначеного цим Договором.

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Замовник зобов’язаний:
5.2. Прийняти поставлений Товар відповідно до видаткової накладної на Товар.
5.3. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар.
5.4. Замовник має право:
5.5. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши його про це у строк 5 (п’ять) календарних днів.
5.6. Вимагати від Постачальника постачання Товару у строк, встановлений п. 4.2. Договору.
5.7. Зменшувати обсяг закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
5.8. Постачальник зобов’язаний:
5.9. Забезпечити постачання Товару у строк, встановлений п. 4.2. Договору.
5.10. Забезпечити постачання Товару, якість якої відповідає умовам, встановленим розділом 2 цього Договору.
5.11. Постачальник має право:
5.12. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Замовнику Товар.
5.13. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Замовником, повідомивши його про це у строк 5 (п’ять) календарних днів.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором.
6.2. За прострочення зобов’язань, взятих на себе Постачальником, згідно із умовами цього Договору, останній сплачує на користь Замовника штрафні санкції у розмірі, визначеному ст. 231 Господарського кодексу України.
6.3. Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного виконання цього Договору.
6.4. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням Договору, не звільняє її від обов’язку виконати цей Договір в натурі, якщо інше прямо не передбачено законодавством України.

7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
7.1. Жодна зі Сторін не несе відповідальності перед іншою Стороною за повне або часткове невиконання зобов’язань за цим Договором, якщо це невиконання буде наслідком дії обставин непереборної сили, що виникли після підписання цього Договору (ч. 2 ст. 41 Закону України «Про торгово-промислові палати в Україні»). При цьому строк виконання зобов’язань за цим Договором зупиняється на час дії обставин непереборної сили, але сторона не звільняється від виконання зобов’язань.
7.2. Сертифікат, який виданий Торгово-промисловою палатою України відповідно до законодавства України, є достатнім підтвердженням наявності та продовження дій непереборної сили.
7.3. Сторона, для якої склалась неможливість виконання зобов’язання в п’ятиденний строк, починаючи від моменту її настання, у письмовій формі повідомляє іншу Сторону за цим Договором про настання (припинення) таких обставин та надає підтверджувальні документи. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання (припинення) таких обставин позбавляє Сторони права посилатись на них як на підставу, що звільняє від відповідальності за невиконання зобов’язань. У разі тривалої дії обставин непереборної сили Сторони мають право за взаємною згодою розірвати цей Договір.

8. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ
8.1. Сторони цього Договору дійшли взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно-господарської санкції, зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин зі Стороною, яка порушує зобов’язання (п. 4 ч. 1 ст. 236 Господарського кодексу України).
8.2. Замовник може ухвалити рішення про відмову Постачальнику у встановленні на майбутнє господарських відносин, якщо останній не виконав свої зобов’язання за раніше укладеним договором про закупівлю, що призвело до його дострокового розірвання, і було застосовано санкції у вигляді штрафів та/або відшкодування збитків – протягом трьох років від дати дострокового розірвання такого договору.
8.3. Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин зі Стороною, яка порушує зобов’язання, може застосовуватися за невиконання своїх зобов’язань перед Замовником в частині, що стосується:
8.3.1. Якості наданих послуг, поставлених товарів, виконаних робіт;
8.3.2. Строків надання послуг, поставки товарів, виконання робіт, у тому числі усунення недоліків (дефектів).
8.4. Замовник повідомляє Постачальника про застосування до нього санкції та строк її дії шляхом надсилання повідомлення. Повідомлення надсилається Замовником на електронну адресу Постачальника ________, з подальшим надісланням цінним листом з описом вкладення та повідомленням за місцем провадження діяльності Постачальника, передбаченим у Договорі. Усі документи (листи, повідомлення, інша кореспонденція тощо), що будуть надіслані Замовником на адресу Постачальника, вказану у цьому Договорі, вважаються такими, що були надіслані належним чином Постачальнику до тих пір, поки Постачальник письмово не повідомить Замовника про зміну свого місцезнаходження, місця провадження діяльності (із доказами про отримання Замовником такого повідомлення). Уся кореспонденція, що надсилається Замовником, вважається отриманою Постачальником не пізніше 14 (чотирнадцяти) календарних днів з дати її надіслання Замовником на адресу Постачальника, зазначену в цьому Договорі.

9. [bookmark: bookmark9]ВІРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. Сторони домовляються, що всі спірні питання за цим Договором мають бути вирішені Сторонами шляхом переговорів.
9.2. Спірні питання між Сторонами, з яких не було досягнуто згоди, вирішуються в судовому порядку згідно із законодавством України.

10. [bookmark: bookmark10]ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. [bookmark: _Hlk84493857]Цей Договір набуває чинності з дати підписання його Сторонами і діє до 31.12.2024 року, але в будь-якому випадку – до повного виконання Сторонами порушених зобов’язань за цим Договором.
10.2. Закінчення терміну дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.



11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Договір складено українською мовою у двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної Сторони.
11.2. Будь-які зміни чи доповнення вносяться до цього Договору шляхом укладання Сторонами додаткових договорів до цього Договору, крім п. 11.3 цього розділу, які є невід’ємними частинами цього Договору.
11.3. У випадку зміни поштової адреси, місцезнаходження або банківських реквізитів, Сторона, у якої відбулася така зміна, повідомляє про них офіційним листом іншу Сторону, за адресою зазначеною в розділі 14 цього Договору. Сторони домовились, що такий лист вважається невід’ємною частиною цього Договору та не потребує обов’язкового укладення додаткового договору.
11.4. Жодна із Сторін не має права передавати третім особам свої права та обов’язки по цьому Договору без письмової згоди другої Сторони.
11.5. Підписуючи цей Договір уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин. Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
11.6. Після підписання цього Договору усі попередні переговори, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають силу.
11.7. Сторони зобов’язуються письмово повідомляти одна одну у випадку прийняття рішення про ліквідацію, реорганізацію або банкрутство однієї із Сторін у строк не пізніше 5 (п’яти) календарних днів з дати прийняття такого рішення.
11.8. У разі розірвання цього Договору Сторони зобов`язуються протягом 5 (п’яти) днів після розірвання здійснити взаєморозрахунки та відшкодувати всі понесені іншою Стороною збитки.
11.9. Істотними умовами цього Договору є предмет, ціна та строк (термін) дії цього Договору. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених пунктом 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178. Інші умови цього Договору істотними не є та можуть змінюватися відповідно до законодавства України.
11.10. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються законодавством України.

12. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
12.1. Сторони зобов’язуються дотримуватись законодавства із запобігання корупції та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, включаючи, крім іншого, будь-які і всі наступні закони і постанови, прийняті на виконання таких законів (з урахуванням змін і доповнень, які періодично вносяться до таких законодавчих актів).
12.2. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють і не будуть робити яких-небудь дій (відмовляються від бездіяльності), які суперечать вимогам Антикорупційного законодавства, в тому числі, утримуються від прямого чи непрямого, особисто або через третіх осіб пропозиції, обіцянки, дачі, вимагання, прохання, згоди отримати та отримання неправомірної вигоди в будь-якій формі (у тому числі, у формі грошових коштів, інших цінностей, майна, майнових прав або іншої матеріальної та/або нематеріальної вигоди) на користь або від будь-яких осіб з метою впливу на їх дії чи рішення з метою отримання будь-яких неправомірних переваг або з іншою неправомірною метою.
12.3. При виявленні однією із Сторін випадків порушення вказаних вище положень цього Договору її афілійованими особами або працівниками, вона зобов’язується в письмовій формі повідомити про ці порушення іншу Сторону.
12.4. Сторони цього Договору зобов’язані у термін 5 (п’ять) робочих днів інформувати одна одну про недотримання антикорупційних зобов’язань. У випадку недотримання строків надання інформації про підтвердження факту порушення антикорупційних зобов’язань однією Стороною, інша вправі відмовитись від цього Договору з відшкодуванням збитків.
12.5. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана посилатись на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулось або може відбутись порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, а також діях, що порушують вимоги застосованого законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.
12.6. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному в цілях запобігання корупції.
12.7. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони, що звернулась, в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, що звернулась, які повідомили про факт порушень.

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
13.1. Додаток Специфікація (Додаток до Договору), на 1 аркуші.

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКОВСЬКІ РЕКВИЗИТИ СТОРІН
	ЗАМОВНИК:
КП «Укрспецзв’язок»
Код ЄДРПОУ 39908375
Місцезнаходження: 03113, м. Київ
вул. 
Поштова адреса: 03113, м. Київ 
вул. 
Телефон: (044) 226 22 66
Індивідуальний податковий номер
№ 399083726590
Витяг з реєстру платників ПДВ №1726594500164

IBAN UA258201720343270001000091543 
в ДКСУ України у м. Києві
МФО 820172

IBAN UA983226690000026000300077424 
в ГУ АТ «Ощадбанк» м. Київ
МФО 322669

КП «Укрспецзв’язок» декларує, що є платником податку на прибуток на загальних умовах
	ПОСТАЧАЛЬНИК:



	
______________ 
м.п.
	
_____________ 
м.п.




Додаток
до Договору № _________
від _______________


СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№
	Найменування
Товару
	Один. виміру
	Кількість одиниць
	Гарантійний  строк від Виробника
	Ціна за одиницю без ПДВ, грн
	Загальна ціна (сума) без ПДВ, грн

	1
	Примірник ПЗ Cisco FPR1120 Threat Defense Threat Protection 3Y Subs
	шт
	1
	3 роки
	
	

	2
	Примірник ПЗ Cisco AnyConnect Apex License, 1YR, 25-99 Users
	шт
	25
	1 рік
	
	

	3
	Примірник ПЗ PS Calling for EMEAR - Professional у складі з CON-ECMU-EURPSPRO
	шт
	25
	3 роки
	
	

	4
	Примірник ПЗ PS Calling for EMEAR - Enhanced у складі з CON-ECMU-EURPSENH
	шт
	25
	3 роки
	
	

	5
	Примірник ПЗ Public Sector Calling Offer for EMEA - CME User License у складі з CON-ECMU-EURPSCUL
	шт
	25
	3 роки
	
	

	6
	Примірник ПЗ CMS Shared Multiparty for 1 Concurrent Meeting у складі з CON-ECMU-LICCCMSS
	шт
	2
	3 роки
	
	

	Загальна ціна (сума), без ПДВ, грн:
	

	ПДВ, грн:
	

	Загальна ціна (сума), з ПДВ, грн:
	



Загальна сума Договору становить: ___________________ гривень (___________________________), у т.ч. ПДВ __________ гривень (_____________________).

	Від Замовника



______________

м.п.
	Від Постачальника



_____________

м.п.



